
2014.09.01.38 NO. 1088/2014.- ESCRITURA 

PÚBLICA DE 

ESPECIAL QUE O 

LOS SEÑORES dal 

ALFRED BERENDS YA BRAM 2 
o ACUA , 

HOLTHAUSEN A FAVOR DEL *”: 

DEL SEÑOR EGBERT SPAANS..- 

CUANTÍA: INDETERMINADA..- 

En la ciudad de Guayaquil, capital de la Provincia del 

  

     

      

. Guayas, República del Ecuador, a los diez dias del mes 

de Junio del año dos mil catorce, ante mí Doctor 

HUMBERTO MOYA FLORES, Notario Trigésimo Octavo de 

este Cantón, comparece a la celebración de la presente 

. escritura pública de poder especial, los señores Anthony 

Alfred Berends y Bram Holthausen, por los derechos que 

representan de las compañías Berends Holding B.V. y 

Holthausen Holding B.V., las cuales representan de 

manera conjunta a la compañía Kronos Agri Holding B.V. 

que a su vez representa a la compañía holandesa KRONOS 

B.V., a quienes por haberme exhibido los documentos de 

identificación, de conocerlos doy fe. Los comparecientes 

son personas legalmente capaces para obligarse y 

contratar, por lo que bien instruido en el objeto y 

resultado de esta escritura pública de poder especial, a la 

que proceden con amplia y entera libertad; para su 

otorgamiento me presentaron la Minuta del tenor 

siguiente: SEÑOR NOTARIO: En el Registro de 

Escrituras Públicas que se encuentra a su digno cargo, 

 



sírvase insertar y autorizar una en la que conste el Poder 

    

  

Bl de Representación, el misma que se otorga al 

las siguientes cláusulas y declaraciones: 

PRIMERA:  OTORGANTE.- Para el 

los, derechos que representan de las compañías Berends 

Holding B.V. y Holthausen Holding B.V., las cuales 

representan de manera conjunta a la compañía Kronos 

Agri Holding B.V. que a su vez representa a la compañía 

holandesa KRONOS B.V., conforme consta de los 

documentos que se acompañan como habilitantes, a 

quienes en adelante y para efectos del presente 

instrumento, se los podrá denominar simplemente como 

"LOS PODERDANTES".- CLÁUSULA SEGUNDA: PODER 

ESPECIAL DE REPRESENTACIÓN.- "LOS 

PODERDANTES", señores Anthony Alfred Berends y 

Bram Holthausen, por los derechos que representan de 

las compañías Berends Holding B.V. y Holthausen 

Holding B.V., las cuales representan de manera conjunta 

a la compañía Kronos Agri Holding B.V. que a su vez 

representa a la compañía holandesa KRONOS B.V., libre y 

voluntariamente, tienen a bien conferir Poder Especial, amplio 

y suficiente y en cuanto a derecho se requiere a favor del Doctor 

Egbert Spaans (en adelante “EL APODERADO”), ciudadano de 

nacionalidad holandesa, portador de la cédula número cero 

nueve dos siete dos tres cinco ocho nueve cinco, para que a 

nombre de su representada individualmente y ante terceros, 
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Kvk-nummer 09182662 
Pagina 1 (van 2) 

Rechtspersoon 

RSiN 

Rechtsvorm 

Statutaire naam 

Statutalre zetei 

Eerste inschriiving handelsregister 

Datum akte van oprichting 

Geplaatst kapitaal 

Testort kapitaal 

Depanerlag jaarstuk. 

Ondernerming 

Handelsnaarm 

Startdatum onderneming 
Activiteiten 

Werkzame personen 

Vestiging 

Vestigingsnummer 

Handelsnaam 

Bezoekadres 

Telefoonnummer 

Faxnummer 

Datum vestiging 

Activitelten 

Werkzame personen 

Bestuurders 

Naam 

Bezoekadres 

ingeschreven onder Kvi-nummer 

Datum in functie 

Bevoegdheid 

Aanvang (huidige) bevoegdheid 

Naam 

Bezoekadres 
Ingeschreven onder KvK-nummer 

Datum in functie 
fevoegdheld 

Uittreksel Handelsregister Kamer e 

van Koophandel 

819412326 
Bestoten Vennootschap 

Kronos Agri Holding B.V. 

Ambhem 

19-05-2008 
15-05-2008 

EUR 18.000,00 

EUR 18.000,00 
De jaarrekening over boekjaar 2012 15 gedeponeerd op 17-01-2014. 

Kronos Agri Holding B.V. 

15-05-2008 

SBl-code: 6420 - Financitle holdings 

0 

000012767021 

Kronos Agri Holding B.V. 

Jansbuitensingel 7, 6811AA Arahem 

0267511745 

0263724589 

15-05-2008 

SBl-code: 6420 - Financiéte hoidings 
Holdingaciiviteiten. 

0 

Holthausen Holding B.V. 

Steringstraat 11, 68210M Arnhem 

09182659 
15-05-2008 

Gezament]k bevoegd (met andere bestuurder(s), zie statuten) 
01-09-2012 

Serends Holding B.V. 

Drostenstraat 5, 7921WC Zuidwoide 

04079650 

01-09-2012 (datum registratie: 15-10-2012) 
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1
1
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5
3
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Uittreksel Handelsregister Kamer ' 

van Koophandel 

  

   

  

      

  

  

Pagipa2 (and 

Vitrreksel ls vervaardigd 0p 11-04-2014 om 13,58 uur. 

¿ Voor uittreksel 

a 

TIL 

iawe, Hankie van Baasbank, Raad van Bestuur 

> APOSTILLE 5 

(Corrvendion de La Hayes du $ ecrobre 1961; 

1. País Los Palges Esos 
preserte documento público 

2. hasido firmado por H, van Baasbank 

3 quien ectla en calidad de funcionano de la Cámara oe 
industria y Comercio 

4 — y esiá revestido del seliofimbre de 18 susodicha Cámara ye 
Industria y Domefcio 

Certiicado 

5 «Amen 5. el die 144-2014 
7 porel Secratano Judicial del Tribunal de Distrito 

hejo al número: 14-481 
abre 

Z 

$ 
2 

sat 3 Wu e r 

    
       



   

  

hacia el neerlandés, y miembro de la ATIEC, Asociación de Trad Ne 

Intérpretes del Ecuador, declara que le ha sido presentado un 
Registro Comercial, redactado en neerlandés, con su respectiva apos SI 

español, para su traducción al español, encargo que acepta con el comproóñs 
llevarlo a cabo con rigor, propiedad y precisión y de no hacer público su 
traducción del documento referido queda como sigue: 

Página 1 de 2 

—Inicio de la traducción— 

«[Logotipo].— Cámara de Comercio..— commons 
«EXTRACTO DEL REGISTRO MERCANTIL DE LA CÁMARA D 
CODMERCIO AU 
«Número de Cámara de Comercio: 09182062. nro” 

«Página 1 (de D— o 

«Persona Juridica: mona 
«RSIN [número fiscal]: 8194123 26.— anar nncanoo 

«Forma Jurídica: Sociedad Privada.— ---- 

«Denominación: Kronos Agri Holding B.V.— rene caniaciiian 
«Sede social: Arnhem [Países Bajos] .— nro 

«Fecha de Primera Inscripción Registro Comercial: 19-05-2008.— -- 

«Fecha de Escritura de Constitución: 15-05-2008.— =onroooonrmaommooona- 

«Capital suscrito; EUR 18,000,00.— root 

«Capital desembolsado: EUR 18.000,00.— rms 

«Presentación de cuenta anual: las cuentas anuales del ejercicio fiscal 
«2012 fueron presentadas a 17-01-2014, 

   

      

  

Mr Á A e 

«Razón Social: Kronos Agri Holding B.V. mo-==-==-===- o 

«Fecha de Establecimiento de la Compañía: 15-05-2008, — ono 

«Actividades: Código SBI: 6420.— Holdings Financieros. — 

«Personal activo: Do — ono nor 

    

  

«Establecimiento: — e 

«Número de establecimiento: — 000019767021.—- 

«Razón Social: Kronos Agri Holding B.V o eooroemmcennianoncincainnio- 

«Dirección: Janbuitensingel 7, G811AA Arnmhen.— nacos 
«Número de teléfono: [+31]267511745.— rumor 
«Número de facsímil: [+31]203724589,— narrar 

«Fecha de Establecimiento: 15-05-20908.— roca 

«Actividades: Código SBI: 6420.— Holdings Financieros.— 

«Personal activo: Di e 
x 

            

  

DILE COLES: o e 

«Denominación: Holthausen Holding B.V.— ============- 

«Dirección de visita: Staringstraat 11, 68210M Arnhern.— ------ 

«Inscrito bajo número de la cámara de comercio: 09182659. — momo 

   
   

  

   

  

  



   
    
   

«Fecha de entrada en funciones: 15-05-2008.— mio e Rd 

«Poderes: Autorizado en conjunto (con otro(s) director(es), * ala 
AESTALULO —  _—__E QEU 
«Inicio autorización (actual): 01-09-2012.— 

- «Denominación: Berends Holding BV. — mi 
«Dirección de visita: Drostenstraat 5, 7921 WC Zuidwolde.— —--—"-- 

: «Inscrito bajo número de la cámara de comercio: 04079650.— === 
«Fecha de entrada en funciones: 01-09-2012 (fecha registro: 15-10-2012). + 
«Poderes: Autorizado en conjunto (con otro(s) director(es), véase los 

«estatutos).— - as e 

«Sello de garantía — Cámara de Comercio.-— Un extracto certificado es 
«una prueba oficial de la inscripción en el Registro Comercial. Los 
«extractos certificados de papel están firmados y disponen de un 
«microtexto y logotipo UV, impresos en papel “ópticamente muerto”.---- 
2014-04-11 AREAS — 

  

  

  

«[Logotipo].— Cámara de Cometcio.— 
«EXTRACTO DEL REGISTRO MERCANTIL DE LA CÁMARA DE 
IMODMERCIO.— A o 

«Número de Cámara de Comercio: 09182662.— mo 
«Página 2 (de 2.— 
«El presente extracto se elaboró a 11-04-2014 a las 13:58 horas. — ----- 
ES RC KÑ A A 
«(Firma ilegible].— Srta. Hankie van Baasbank, Consejo Ejecutivo.— ---- 
«[Apostilla, redactada en lengua castellana] .— > 
«[Sello:] Tribunal de Gúeldres.— > 
«Sello de garantía — Cámara de Cometcio.— Un extracto certificado es 
«una prueba oficial de la inscripción en el Registro Comercial. Los 
«extractos certificados de papel están firmados y disponen de un 
«microtexto y logotipo UV, impresos en papel “ópticamente muerto”. --- 
«2014-01-11 13:58:15.—> 

-Fin de la traducción- 

   

La infrascrita declara que la presente traducción consta de dos páginas, folladas del 

número uno al número dos, en cada una de las cuales figuran su firma y sello, y es, según su 
leal saber y entender, fiel al documento original que ke fue presentado. Y para que surta los 
efectos oportunos donde y cuando proceda, la infrascrita firma y extiende su traducción, en 
Guayaquil, a 9 de junio de dos mil catorce. 

nn _ 

o a 

Fdo.: Cindy Gooesens Wille 

C.L 092574235-5 
Página 2 de 2 

  

 



  

Kvi-nummer 09180683 

Pagina 1 (van 2) 

Rechtspersoon 

RSIN 

Rechtsvorm 

Statulaire naam 

Statutaire zetel 
Eerste inschrijving handelsregister 

Datum akte van oprichting 

Geplaatst kapitaal 

Gestort kapliaal 

Deponering jaarstuk 

Ondemneming 

Handelsnaam 

Startdatum onderneming 
Actlvitelten 

  

Werkzal nen 

  

Vestiging 

Vestigingsnummer 

Handelsnaam 

Bezoekadres 
Telefoonnummier 

Faxnummer 

internetadres 

Datum vestiging 

Deze rechtspersoon drijht de 

vestiging sinds 

Activiteiten 

Werkzame personen 

Enig aandeelhouder 

Naam 

Bezoekadres 

ingeschreven onder KvK-nummer 

Enig aandeelhoudersedert 
Bestuurder 

Naam 

Bezoekadres 
ingéeschreven ondar KvK-aummear 

Datum in functie 

Trel 

grana 

  819171293 

Besloten Vennoatschap 

Kronos B.v, 

Armbhem 

19-05-2008 

15-05-2098 
EUR 18.000,00 

EUR 18.000,00   

Kronos B.V. 

13-03-2008 

SBi-code: 0150 - Akker- en/of turmbouw in combinatie met het fokken en houden 

van dieren 

  

000016423070 

Kronos B.Y. 

jansbultensingel 7, 681144 Arhem 

0267511745 

0263724589 

www kronosagri.nt 

13-03-2008 

15-05-2008 

S8l-code: 0150 - Akker- enfof tuinbouw in combinatie met het fokken en houden 

van dicien 

De vitoefening van landbouwactiviteiten alsmede het verferilgen van (geld) nuadelen 

ter Financieriog daarvan in Latiin5-Amerlica alsmede holdingactiviteiten, 

0 

Kronos Agri Holding B.V. 

Jansbuitensingel 7, 6B11AA Arnhem 

09132662 

A 

Kronos Agri Holding 8.Y. 

Jansbuitensingel 7, 68114A Armhem 
09182662 

15-05-2008 

Algermneen directeur   
Eo 
ed 
er t 

3
-
0
4
1
1



  

UVittreksel Handelsregister Kamer 
van Koophandel 

Kvicaummes 09180683 

  

Bevgégdlietó O Alleemfzelistandigbevoego     Vittreksel is vervaardigd op 11-04-2014 om 13.58 uur 
Vaor vittreksel 

IL 

mw. Hankie van Bausbank, Raad van Bestuur 

  

APOSTILLE 

¿Convention de La Hays du 5 actrobre 1901) 

1 Pals. Los Paises Bojos 
El praserte documento publico 
ha sido firmado por H. van Banebank 

3 quienacua en calgad de tuncionano de ls Cámera de 
trdusina y Comercio 

4 y está revesigo ge setofimbre de la susogicna Cámara de 
industria y Comercio 

RX
 

Centicaco 

80 Armhem S mada 14-4-2014 
pocas Secretario Judicial del Tribunal de Distrito 
Bajo ei númaro: 14-361 
Seltolimbre" 

     
10 Firma 

ET.M Poiman 

E 3 E 
  

xo 

14
-4
4-
11
 

13
:5
6 

15



        

Página 1 de 3 

ri para su traducción al español, encargo que acepta con el Porn 
llevarlo a cabo con rigor, propiedad y precisión y de no hacer público su teno; 
traducción del documento referido queda como sigue: 

  
—Inicio de la traducción . 

«[Logotipo].— Cámara de Comercio, — rs 35 A 

«EXTRACTO DEL REGISTRO MERCANTIL DE LA C , 

O 9», a Or > 
«Número de Cámara de Comercio: 09180683.— 3 auto cut 

Página 1 (de D— 

«Persona Juridica — 

«RSIN [número fiscal]: BLIVI 129 o corno 

«Forma Jurídica: Sociedad Privada — 

«Denominación: Kronos B.V.— nn 

«Sede social: Arnhem [Países Bajos].—— 

«Fecha de Primera Inscripción Registro Comercial:19-05-200B,— o-oo===- 

«Fecha de Escritura de Constitución: 15-05-2008. erenacannnnanonaen> 

«Capital suscrito: EUR 18.000,00— 

«Capital desembolsado: EUR 18,000,00.— 

«Presentación de cuenta anual: las cuentas anuales del ejercicio fiscal 

«2012 fueron presentadas 2 17-01-2014, ono 

    

  

OMA —Á A > 

«Razón Social: Kronos B.V. 

«Fecha de Establecimiento de la Compañía: 13-03-2008.— === 

«Actividades: Código SBI 0150.— Cultivo de campo y/u horticultura, 

«en combinación con la reproducción y cria de animales. — -————=--- 

«Personal activo: Dn 

  

  

«Establecimiento: — e 

«Número de establecimiento: — 000016423070.— 

«Razón Social: Kronos BV ren 

«Dirección: Janbuitensingel 7, GB11AA Armhem.— nro raronrnnanmonos 

«Número de teléfono: [HIL]ZLOTS LU TA — ona 

«Número de facsímil: [+31]2637 24589, > moon coo renace 

«Dirección de internet: www.ktonosagni.al— rn 

«Fecha de Establecimiento: 13-03-2008.— ninio 

  
 



  

Página 2 de 3 

     
    

   

  

«Actividades: Código SBI: 0150.— Cultivo de campo y/u hortici 

«en combinación con la reproducción y cria de animales. — 

«El ejercicio de actividades de agricultura, además de la obtención de 

«medios (pecunarios) pata la financiación de las mismas en Américh 

«Latina, además de actividades de holding.— -———— omnes 

«Personal activo: DÁ 
1 

  

Aita NC KÁ 

«Denominación: Kronos Agti Holding BV mer moon anna 

«Dirección: Janbuitensingel 7, GB11AA AmheM— omemmenmsnaar- 

«Inscrito bajo número de expediente: DI 182662. — ome 

«Accionista único desde 15-05-2008.— encarnar 

  

Dire torn a 

«Denominación: Kronos Agr Holding BV moron 

«Dirección: Janbuitensingel 7, GB11AA Arnhem— cnn 

«Inscrito bajo número de la cámara de comercio: O9182662.— ooo 

«Fecha de entrada en funciones: 15-05-2008 >onommamanamaceno 

«Título: Director General — orense 

«Sello de garantía — Cámara de Comercio.— Un extracto certificado es 

«una prueba oficial de la inscripción en el Registro Comercial. Los 

«extractos certificados de papel están firmados y disponen de un 

«microtexto y logotipo UV, impresos en papel “ópticamente muerto”. ---- 

UI A BB A 

  

  

    

  

  

«[Logotipo].— Cámara de Comercio — ooo 

«EXTRACTO DEL REGISTRO MERCANTIL DE LA CÁMARA DE 

COMERCIO. — oro ce mm 

«Número de Cámara de Comercio: 09180683.— —ommammmemtaao 

«Página 2 (de 2— —___—_———- a 

«Poderes: Autorizado de manera única/independiente,— omo 

«El presente extracto se elaboró a 11-04-2014 a las 13:58 horas.— ——--- 

AS ERÍAACO AU 

«(Firma ilegible]. — Srta. Hankie van Baasbank, Consejo Ejecutivo.— --—- 

«[Apostilla, redactada en lengua castellana]. — ommcooonionnenanncannaoooo- 

«[Sello:] Tribunal de Gieldres.— canino 

    

 



         «extractos certificados de papel están firmados y disponen de du 

«microtexto y logotipo UV, impresos en papel “Ópticamente muerto”. 

«2014-04-11 13:58:15.—>» 

-Fin de la traducción 

le fue presentado. Y para que surta los efectos oportunos donde y Uh 

proceda, la infrascrita firma y extiende su traducción, en Guayaquil, a 9 de 
de dos mil catorce. 

AO . ha ES OS 

APRA 
4 
a 

A ss 

Fdo.: Cindy Goossens Wille 

C.I. 092574235-5 

Página 3 de 3 

  

 



  

KvkK-nurmamer r 09182659 : 

Pagina 1 (van a. 

Rechtspersoon 

RSIN 

Rechtsyarm 

Statutai'e naam 

Statutaire zetel 

Eerste inschrliving handelsregister 

Datum akte van oprichting 

Geplaatst kapltaal 

Gestort kapitaal 

Deponering| jaarstuk 

Onderneming 

Handelsnaam 
Startdatum onderneming 

Activiteiten 

Werkzámeo personen 

Vestiging 

Vestigingsnummer 

Handelsnaam 
Bezoekadres 

Telefooanummner 

Datum vestiging 

Activiteiten 

Werkzame personen 

Enig aandeelhouder 

Naam 

Gebaortedatum en -plaats 

Enig aandeelhouder seder! 

Bestuurder 

Nagím 

Gebaortedatum en -pladts 

Datum in functie 

Titet 

Bevoegdheid 

143 

819412284 

Besloten Vennootschap 

Holthausen Holding B.Y. 

Armbhern 

19-05-2008 

15:05-2003 

EUR 18.000,00 

EUR 18.000,00 

De laarrekening over boekjaar 201 2 15 gedeponecrd op 17-01-2014. 

Hlolthausen Holding B.V. 

15-05-2008 

SBi-code: 6420 - Financiéle holdings 

000013690477 

Holthausen Holding B.V. 

Stafingstraat 11, 6221DM Arnhem 

0263703351 

15-05-2008 

S6l-code: 6420 - inancitle holdings 
Holdingactivitelten. 

Holthausen, Bram 

12-12-1983, Wisch 

15-05-2008 

Holthausen, Bram 

12-12-1983, Wisch 

15-05-2008 

Algemeen directe 

Alteenfzelfstandig bevocgd 

Eon eeasmienbs ietecoen de oo ACE nal Ib 

    4
-
0
4
-
1
1
 

14
 
2
0
5
3



Uittreksel Handelsregister Kamer - 

  

KvK-nummer 09182659 

Pp A 

    
£ 

. Vittreksel is vervaardigd op 11-04-2014 om 14.20 uur. 

Vaor vittreksel 

IA | 

mw. Hankie van Baasbanik, Raad van Bestuur 

  

  

* ? APOSTILLE 

¿Conventon de La Maye du3 octrabre 1961; 

1 País. Los Palses Bajos 
Es prosente documento publico 

ha sido firmado por H. van Baaebank ' 1 

3 quenación en cálidas de ftuncionano de ls Cámara de 

industria y Comercio. G 
4 — y estl revestido del señla/bmtre de la susodicha Cámara qe 

industria y Comercio 

Cemicado y 

en Arnmem 6 eidia 344-2014 5 
7 porel Secretario Juercial del Tribunal de Distrito 
8 baja elnúmero: 14-591 
2. Sellofimbre 10 Firma 

ETA, Polar 
¿ 

£ ptos A =   

  

2 
8 
7 

3 
Jarras 4 

dk Len errante irte, mo 5 dr DT rn rides Ln hit ads cabe ri E AAA mena rr de ” *     

 



     

   
pr para su traducción al español, encargo que acepta con el coma 
llevarlo a cabo con rigor, propiedad y precisión y de no hacer público s 

traducción del documento referido queda como sigue: 

—Inicio de la iraducción— 

  

Página 1 de DA A 
«Persona Jurídica; — ———— ———--- 

«RSIN [número fiscal]: 819412284.— orar 
«Forma Jurídica: Sociedad Privada. — ———————enncnnnnnnecanacnemcone oo 

«Denominación: Holthausen Holding B.V.—- 

«Sede social: Arnhem [Países Bajos]. — omiso 
«Fecha de Primera Inscripción Registro Comercial:19-05-2008,— ======- 

«Fecha de Escritura de Constitución: 15-05-2008. === -. 

«Capital suscrito: EUR 18.000,00, — == =---- e 

«Capital desembolsado: EUR 18.000,00.— --- 

«Presentación de cuenta anual: las cuentas anuales del ejercicio fiscal 

«2012 fueron presentadas a 17-01-2014, cerraran 

    

       

  

MM pri —Á A 

«Razón Social: Holthausen Holding B.V. 

«Fecha de establecimiento de la compañía: 15-05-2008, r===mrmerramae 

«Actividades: Código SBI; 6420.— Holdings Financieros.— —————--===-- 

«Personal activo: D.— nn nn 

  

  

«Establecimiento: — nn 

«Número de establecimiento: — 000013690477.— 

«Razón Social: Holthausen Holding B.V — rn 

«Dirección: Staringstraat 11, 6821DM Arnhem.— mao 

«Número de teléfono: (+31126370333 1 — nono 

«Fecha de Establecimiento: 15-05-2008, rorornonaanacaoanao 

«Actividades: Código SBL 6420.—- Holdings Financieros.— -—————----- 

«Actividades de holding, — -———— nao 

«Personal activo: D — nn 

    

    

  

  

«Accionista ÚNICO: — nn 

«Apellido y nombre: Holtbausen, Bram.— «=== 

«Fecha y lugar de nacimiento: 12-12-1983, Wisch.— 
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«Fecha y lugar de nscimiento: 12- 12-1983, Wisch — => 

«Fecha de entrada en funciones: 15-05-2008.—- --- 

  

«microtexto y apo UV, impresos en a papal opc muerto” 
LO IIA — ABI RÁ A 

  

«[Logotipo].— Cámara de Comercio. — 
«EXTRACTO DEL REGISTRO MERCANTIL DE LA CÁMARA DE 

«COMERCIO.-— -- nan 
«Número de Cámara de Comercio: 09182659. rama 
Página 2 (de Di A 
«El presente extracto se elaboró a 11-04-2014 a las 14:20 horas. ooo 
Es ide ñKÁ— A A 
«[Firma ilegible].— Srta. Hankie van Baasbank, Consejo Ejecutivo.— ---- 
«[Apostilla, redactada en lengua castellana]. — enormes 
«[Sello:] Tribunal de Gúeldres.— 

«Sello de garantía — Cámara de Comercio.— Un extracto certificado es 
«una prueba oficial de la inscripción en el Registro Comercial. Los 
«extractos certificados de papel están firmados y disponen de un 

«microtexto y logotipo UV, impresos en papel “ópricamente muerto”. --- 
:2014-04-11,— 14:20:53.— » 

-Fin de la traducción 

     

La infrascrita declara que la presente traducción consta de dos páginas, 
foliadas del número uno al número dos, en cada una de las cuales figuran su 
firma y sello, y es, según su leal saber y entender, fiel al documento original que 
le fue presentado. Y para que surta los efectos oportunos donde y cuando 
proceda, la infeascrita firma y extiende su traducción, en Guayaquil, a 9 de junio 
de dos mil catorce. 

ERA 
SA Sao 

Edo.: Cindy Goossens Wille 

C.L 092574235-5 
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Pagina 1 (van 2) o 

Rechtspersoon 

RSIN 

Rechtsvorm 

Statutalre naam 
Statutaire zetel 

Eerste inschrijving handelsregister 

Datum akte van oprichting 

Geplaatst kapitaal 

Sestort kapitaal 
Ondememing 

Handelsnaam 
Suridatum andemneming 

Activitelten 

Werkzame personen 

Vestizing 

Vestigingsnusmmer 

Handelsnaam 

Bezoekadres 

Telefoonnummer 
Datum vestiging 

Activitehen 

Werkzame personen 

Enig aandeelhouder 

Naam 

Gebuortedatum en -plasts 

Enig aandeelltouder sedert 
Bestuurder 

Nan 

Geboortedatum en -plaats 

Datum in functie 

Titel 

Bevoegdheid , 

Acta 
RR 

a 

Uittreksel Handelsregister Kamer 
van Koophandel 

8153236542 

Besloten Vennoorschap 

Berends Holding 8.Y. 

Gemeente De Wolden 

08-12-2905 

07-12-2005 

£uR 18.000,00 

£UR 18,000,00 

Berends Holding B.V. 

07-12-2005 

SBrcode: 70102 - Holdings (geen financitle) 

o 

000013177869 

Berends Holding B.W. 

Drostenstraat 5, 7921WC Zuidwolde 

0528231240 

07-12-2005 

5Bi-code: 70102 - Holdings (geen financiále) 

Het oprichten en verwerven van, het decinenen ía, het samenwerken met, het 

besturen van-, alsmede het (doen) financieren van andere ondememingen 

Berends, Anthony Alfred 

29-06-1963, Hoogeveen 

07-12-2005 

Berends, Anthony Alfred 

29-06-1963, Hoogeveen 

07-12-2005 

Directeur 

Alleea/zelfstandig bevoezó 

Guo remate rr A a e cd o ptr 

    

14
20
83
 

1
4
D
 0
0



Vittreksel Handelsregister Kamer 

van Koophandel 

  

  

        
  

KvK-nuraaer 04079650 

Pagina 2 (uan 2) 

A Vittraksel is vervaardigd op 11-04-2014 om 14.20 uur. 

e Po - Voor vittreksel 

A . 

mw. Hankie van Baasbank, Raad van Bestuur 

APOSTHOLE 

(Corwengon de La Haye du 5 otrora 1964) 

+ Pals. Los Patses Bajos * 

$ presérte dectmento público 

2 hásido firmado por H. van Buasbank 

3 quen actúa en canded oe funcionario de le Cámara de 

industna y Comercio 
4, yastá revestido ast seño/imbre de la susodicna Cámara 06 

ingustria y Comercio 

Certécado 

5 enAmiem 8. el ala 14-4-2014 
7 porel Secrereño Judicial del Tribunal de Disrito 

bajo el numero; H-S81 
Seña/imbre 10 Fema. 

E.T.M. Potmán 

ro        



Cindy Goossens Wille, traductora titulada y reconocida para tral 
hacia el neerlandés, y miembro de la ÁTIEC, Asociación de 

Página 1 de 2 

traducción del documento referido queda como sígue: 

  

     

  

     

    
      

Inicio de la traducción 

«[Logotipo].— Cámara de Comercio. — rms 
«EXTRACTO DEL REGISTRO MERCANTIL DE La CÁMm. 

AMGOAMER CIC A A 

«Número de Cámara de Comercio: D4O7D6SD — omicanmnocacotaa 
«Página 1 (de 2.— IRP 

«Persona Juridica: — == 

«RSIN [número fiscal]: 815236542. > 

«Forma Jurídica: Sociedad Privada. — ----- re 

«Denominación: Berends Holding BV — aa 

«Sede social: Municipio de De Wolden [Países Bajos].— ---—-- ono 
«Fecha de Primera Inscripción Registro Comercial: 08-12-2005.— =am=--- 
«Fecha de Escritura de Constitución: 07-12-2005 — o a 

«Capital suscrito: EUR 18.000,00, oomconrncaaacr nr cn 

«Capital desembolsado: EUR 18.000,00, — names 

  

  

   
   

      

  

E 

«Razón Social: Berends Holding BV, 2oroonnnooccaanenn 

«Pecha de inicio de la compañía: 07-12-2008 on omnes 
«Actividades: Código SBI: 70102.— Holdings (no financieros).— -—-=- 

Persomal av DÁ A 

  

  

«Establecimiento — a 

«Número de establecimiento:-—— 000013177869. — -- 

«Razón Social: Berends Holding B.V — =ooorcanmanaoo a 

«Dirección: Drostenstraat 5, 7921 WC Zuidwolde.— nm. 

        

   

«Actividades: Código SBI: 70102.-— Holdings (no financieros).— -—---- 
«Establecer y obtener, participar en, colaborar con, administrar, además 

«de (hacer) financiar Otras COMpañias.— eee 

Personal ai DÁ A 

  

      
  «Accionista Único — ---- a a - 

«Apellido y nombre: Berends, Anthony Alfred, o 

«Fecha y lugar de nacimiento: 29-06-1963, Hoogeveen.— 

«Accionista único desde 07 -12-2005.— craneo 
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Di AR A 
apellido y nombre: Berends, Anthony Alfred. — ——- -- 
«Fecha y lugar de nacimiento: 29-06-1963, Hoogeveen.— -- 
«Accionista Único desde 07-12-2005 a men £.. 

  

   

   

MO DA A 

«Poderes: Autorizado de manera única/ independiente — 
«Sello de garantía — Cámara de Comercio.-— Un extracto certificado es 
«una prueba oficial de la inscripción en el Registro Comercial. Los 
«extractos certificados de papel están firmados y disponen de un 
«microtexto y logotipo UV, impresos en papel “ópticamente muerto”.---- 
(2014-01 1 A ABRO AA 

  

«[Logotipo].— Cámara de Comercio ms 

«EXTRACTO DEL REGISTRO MERCANTIL DE LA CÁMARA DE 
«COMERCIO. — A 
«Número de Cámara de Comercio: 04079680. A 
«Página 2 (de D— —__——— e -- ome 
«El presente extracto se elaboró a 11-04-2014 a las 14:20 horas.— -——----- 
«Es exacto — 
«(Firma legible]. — Srta. Hankie van Baasbask, Consejo Ejecutivo. — ---- 
«[Apostilla, redactada en lengua castellana]. — —_—— e. 
«[Sello:] Tribunal de Guedes — — 

«Sello de garantía — Cámara de Comercio.«— Un extracto certificado es 
«una prueba oficial de la inscripción en el Registro Comercial Los 
«extractos certificados de papel están firmados y disponen de un 
«micsotexto y logotipo UV, impresos en papel “ópticamente muerto”. --- 
2014-04-11, — 14:20:53.— » 

  

  

   
  

-Fín de la iraducción- 

La infrascrita declara que la presente traducción consta de dos páginas, 
folladas del número uno al número dos, en cada una de las cuales figuran su 
firma y sello, y es, según su leal saber y entender, fiel al documento original que 
le fue presentado. Y para que surta los efectos oportunos donde y cuando 
proceda, la infrascrita firma y extiende su traducción, en Guayaquil, a 9 de junio 
de dos mil catosce, 

UN bo 7 

y 

Fdo.: Cindy Goossens Wille 

CL 0925874235-5 

 



v 

     
WOvAR"9” domiciliar a la compañía holandesa “KRONOS B.V.” 

pueda a nombre de la compañia “KRONOS B.V.” hacer lo 

siguiente: a) Representar a “LA PODERDANTE” en los e E 
REA 
       

    
      

   
o tó 

auamas instituciones públicas o privadas; c] Para cool 

ams obligaciones respectivas de conformidad a la Ley; 
MOYA FLORES 

derivados de tal trámite.- CLÁUSULA TERCERA; P 

plazo de este poder es indefinido.- Agregue usted, 

y 

| _ V cos 
Notario, las demás cláusulas de estilo para la completa valid 

de esta escritura pública.- Abogado Juan Sebastián Vayas 

Viteri- Matricula número cero nueve guión dos mil doce 

guión cuatro siete ocho.- Foro de Abogados.- Hasta aquí 

la Minuta que se eleva a Escritura pública. Se agregan 

los documentos de Ley.- Leida esta Escritura de principio 

a fin, por mí el Notario en alta voz al otorgante quien la 

aprueba en todas sus partes, se afirma, ratifica y firma 

en unidad de acto, conmigo el Notario. Doy Fe.- 
A 

   

  

de be tojas, es igual ata cs 
que me fué exbibigo y aue 

    
  

  

    

DOY F£: Que fa compulsa precedante compuesta     



SE OTORGO ANTE MI Y CONSTA DEBIDAMENTE 

REGISTRADA EN EL ARCHIVO A MI CARGO, EN 

ÍNSFE DE ELLO  CONFIERO ESTE PRIMER 

WESTIMONIO EN DIECINUEVE FOJAS UTILES QUE 

   


